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CINE Y LITERATURA. Pantalla Escrita
El Festival de Cine Africano de Tarifa (FCAT) dedica dos días a un foro de debate, intercambio de ideas y acción sobre las relaciones entre literaturas y cines de África. Pantalla Escita nace en 2011 con intención de convertirse en semillero de proyectos y acciones que redunden en una relación más estrecha y fructífera entre ambas artes.

Esta primera edición plantea la cuestión de las relaciones entre cine y literatura en África, esboza el contexto y la historia de las relaciones entre las literaturas y los cines africanos y comparte con escritores y directores sus experiencias en la adaptación de obras literarias a guiones cinematográficos.

A pesar de que el nacimiento de la literatura africana es anterior a la de su cine, podemos decir que las dos expresiones artísticas se desarrollaron paralelamente en la época post colonial.  Escritores y directores africanos a menudo han trabajado de forma conjunta. Además, algunos artistas del continente, como Ousmane Sembène, Tsitsi  Dangarembga y Assia Djebar, han trabajado en ambas expresiones artísticas con el objetivo de llegar a un público más variado y transmitir su pensamiento de formas distintas. Sembène, el “padre del cine africano”, creó todo un precedente para la adaptación de libros africanos, transformando sus propias novelas en películas como  La Noire de… que se proyecta en el festival. Desde entonces, un amplio abanico de films africanos, entre otros  El silencio de la foresta, de Bassek Ba Kobhio,  El precio del perdón del director Mansour Sora Wade (también en la programación de FCAT’11)  y Ramata de Léandre-Alain Baker, han sido adaptaciones de novelas africanas. 
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Programa
Viernes 17 de Junio 2011
10:30h – 13:00h LETRAS AFRICANAS. Galería Silos
Literatura y cine: el papel de Casa África
Ricardo Martínez, Director General de Casa África modera  esta mesa que presenta distintas actividades promovidas por Casa África, como el Salón Internacional del Libro Africano y las Letras Africanas, citas dedicadas a escritores africanos. 
Presentación SILA (Salón Internacional del Libro Africano)
Nacido en 2009 en el marco de la Feria de la Edición y Encuentro de Editores en Canarias, el SILA tiene el objetivo de acercar el público español a África, utilizando el libro y las diversas manifestaciones literarias como herramienta de trabajo. A cargo de Mª Ángeles Alonso, directora.
Letras africanas: Boubacar Boris Diop
Antonio Lozano conduce la tertulia con Boubacar Boris Diop, novelista, dramaturgo y guionista senegalés autor entre otros de Los tambores de la memoria (Ed. Harmattan, 1990), El caballero y su sombra (Ed. Philippe Rey, 2010), Murambi, el libro de los huesos (nueva ed. Zulma, 2011) y Kaveena (Ed. Philippe Rey, 2006). La mona y sus monitos es la versión francesa de su novela Doomi Golo (Ed. Papyrus Dakar 2003), escrita originariamente en Wolof y traducida por él mismo al francés. Es coautor junto a Odile Tobner y François-Xavier Verschave de Negrofobia (Ed. Les Arènes, 2005) y autor del ensayo África más allá del espejo (Ed. Philippe Rey, 2007). Con la misma editorial en 2008 colaboró en la obra colectiva África contesta a Sarkozy. Desde septiembre de 2010 es  writing fellow en la Universidad de Wirwatersrand en Johannesburgo.

18:00h – 19:30h Café literario@Misiana. Hotel Misiana
Sobremesa literaria en la que los autores presentan obras literarias y relacionadas con los cines de África:
Cuadernos africanos / Cine, N.1, Utopía y realidad: 50 años de ¿Independencias africanas?, Marion Berger, (Ed). Casa África, 2011

Cinematografías de África, un encuentro con los protagonistas, Guadalupe Arensburg,  Casa África, 2010

African Film and Literature: adapting violence to the screen, Lindiwe Dovey, Columbia Univ. Press, 2009

Cinemas no Mondo, Vol. 1: Indústria, política e mercado (Cinema in the World, Industry, Politics and Market), Alessandra Meleiro, (Ed). Escrituras, 2007
Murambi, le livre des ossements, Boubacar Boris Diop, Ed. Zulma, 2011

CINE Y LITERATURA. Pantalla Escrita

Programa
Sábado 18 de junio
10:00h – 13:00h Pantalla Escrita. Galería Silos
Pantalla Escrita quiere analizar la trayectoria y el estado actual de la relación entre cine y literatura en África, con el objetivo de promover la adaptación de obras literarias africanas al cine, logrando así sinergias entre dos de los pilares fundamentales de las culturas del continente vecino.

El contexto histórico de la adaptación cinematográfica de obras literaria en África

La Dra. Lindiwe Dovey, ensayista y profesora en SOAS, la Escuela de Estudios Orientales y Africanos de la Universidad de Londres, dará una clase magistral sobre la historia de la adaptación cinematográfica de textos literarios africanos, contextualizando el acercamiento a la adaptación en nuestros días.
Aspectos legales de la adaptación cinematográfica
Alina Butuman es la cofundadora y codirectora de A+K Agency, agencia alemana especializada en el asesoramiento y la gestión de derechos de obras literarias para su adaptación cinematográfica.

Retos creativos de la adaptación cinematográfica de obras literarias
La mesa tendrá como protagonistas principales al director nigeriano Newton Aduaka, ganador del Étalon de Yennenga en el Fespaco y de Griot de Arcilla como mejor director en el FCAT con su película Ezra y al escritor Helon Habila, connacional de Aduaka, ganador del premio Commonwealth de literatura y autor del libro Oil on Water. Newton Aduaka está trabajando en una adaptación cinematográfica de la novela de Habila, quien al mismo tiempo ejerce de guionista. Martin Stellman, guionista británico afincado en Tarifa contrastará por su parte la adaptación con la creación de guiones originales.






